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Mutvardu tulkosana

Dazadi paveidi, dazadas situacijas un dazadi riki.

Konferencu tulkosana




Atbalsts riks Paligs

» Ja ir raksfita runa.

» Paskatit Ml kadus terminus — iespejamas kludas, jo dzilak rok, jo lielakas
halucinacijas.

» |esacejiem — labs riks glosariju veidosanai.

» Bet tulkojot aiznem laiku un ir bistamaks neka vardnica, jo var but maldigs.

» Visos gadijumos tulkam/tulkotajam ir jaspéj izskirt, kas piedavataja ir pareizs,
kas greizs.

®» Apmacibd - runas.
®» |espejams, EP, Padomé u.c. daudzas runas uzraksta Ml




Teksts

Pieejams teksts tehnisks, standartteksts
» Velams digitala forma

» Papira formats - skenet/skeneta (bet var but labota ar roku, tad bus
probléemas)

» M| fulkojums >

Parskatit, izlabot un izmantot
Pat, ja runatajs nepieturas pie teksta, labs materials.

Pedéeja mirkla teksts — var nebut |laiks to apstradat, bet var palidzet —
skaitli/vardi. Bet sadalitd uzmaniba.




ES Tiesa (ECJ)

®» Procedura
® |eprieks pieejama runa

fira, drukata, digitala, labota

Pedeja bndi pieejama runa




MI problemas mutvardu fulkojuma

» Sarkasmes, ironija,

» KultUratsauces, eksplikacija (tulks skaidro, piemerojoties auditorijas
domajamajam zinasanu limenim),

» Stila/piekldjibas Imeni (EP) Politkorektums — problemas abos virzienos
» Pragmatiska nozime,
» Divdomiba, vardspéles

Akcents, troksnis, traucejumi
Klaigasana - tulks, variejot balsi vai ar komentariem |auj saprast, kas ko saka.

Viena maksliga un monotona balss




MI tulkojums — latviesu - anglu
subbftitri
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Pleredze

Raustigi, kaveéjas. Ja butu balss 2
Strukturas lotfi smagas, kludas.

USSR un USA

Alma Abele — Aima Appletree

Upmalis - Riverside

Neuztver idiomas

lesaistitie darbinieki un tehnika




Terminu konsultacijas

= scrutiny reserve (EU context)

=» M| Latvian: parlamentaras vzravudzibas rezerve

» |zpetas atruna

Additionally, the European Scrutiny Committee has taken oral evidence from
Ministers who have breached the scrutiny reserve without what it saw as good
cause.

“Turklat Eiropas uzraudzibas komiteja ir uzklausijusi ministrus mutiski, kuri ir
parkapusi uzraudzibas rezervi bez fam, ko ta uzskafija par pamatotu iemeslu.”




kludas

» Vaditgjs - driver vai manager

» This refers to collapsible cup carriers and caddied, non-
paper coasters.

®» [as attiecas uz arl salokamiem dzerienu turetgjiem un
nepapira paliktniem ar stativu.

» Tas attiecas uz salokamam tasisu paplatem, ka arr ar
ratiniem parvadajamam paplatem, kas
nav izgatavotas no papira.







Vardu konsultacijas - halucinacijas

Horndog -

The closest literal slang equivalent in Latvian is “karumnieks”, sometimes
“karlis” in very informal/funny contexts (from karsies, “lust, desire”).

» Kops vins saka draudzéties, vins uzvedas ka ists seksa miklis. — “sex-obsessed
person” (informal)




Peignoir Negligee

Peinvuars — parmetams (parvelkams) terps,
Neglidzé - nakts térps pats par sevi.




lerakumu svece

» Hugo - buried candle
» M|

The Latvian term “ierakumu svece” literally means “burial candle” or “grave
candle”.

It refers fo a candle placed at a grave or memorial, often used in remembrance
ceremonies, All Saints’ Day, or other occasions honoring the dead.

= grave candle — neutral, descriptive

=» memorial candle - slightly more formal

» vigil candle - if used in a ceremonial or religious context

Example in Latvian:

» Kafru gadu mes noliekam ierakumu sveces vecvecaku Kapos.

®» [Fvery year we place grave candles on our grandparents’ graves.



Stealthing divi Ml

» Stealthing during consensual sex is considered rape
® Parizvarosanu tiek uzskatita slepsands dzimumakta laika ar piekrisanu.

» Slepenad prezervativa nonemsana (stealthing) laika, kad sekss ir bijis ar
piekrisanu, tiek uzskafita par izvarosanu.

= Stealthing can be considered rape even during consensual sex.

» Slepkavosanu var uzskafit par izvarosanu pat seksudlu attiecibu laika, ja tas
notiek ar piekrisanu.

» Stealthing var tikt uzskatits par izvarosanu pat piekrisanas gadijuma seksa
laika.



All-caps

» “all-caps” can be used metaphorically to describe something loud,
exaggerated, or performed at maximum intensity.

» The term in Latvian is “visi lielie burti” (“all capital letters”).
» Metaphorically, you could use it like this:

» “Tas bija VISI LIELIE BURTI dusmas.” — “That was all-caps anger.”

» ‘“Mes dzivojam visi lielie burti Latvija.” — “We live in an all-caps Latvia.”




par visu makti Makts

Power, authority, rule

» \/qalsfs vara ir tautas rokas, nevis viena cilvéka maki.
— State power is in the hands of the people, not in one person’s authority.

» VinsS fiecds pec makts.
— He strove for power.

Control / Dominance (figurative)

» but kada makti — to be under someone’s control / influence

= VinsS ir naudas makir.
— He is under the power of money.

» Milestibas makti cilvéki dara divainas lietas.
— In the power of love, people do strange things.




Idliomas

= All they want is a fair shake and a chance to belong.

= Viss, ko vini grib, ir nedaudz apskavienu un iespé&ja kur iederéties.




nosebot

» Savukart Hilarija Klintone norada, ka parmainas Kuba raisa ceribas,
noradot, ka tas ir "'nosebotas, bet sen gaiditas ar atplestam rokam®.

» Here, “nosebotas” conveys something that has been eagerly anticipated,
perhaps with impatience or yearning, rather than its literal “snot-nosed”
meaning. It's a playful or ironic figurative usage in Latvian.




Vecvardi, retaki vardi

Burlaks — a “laborer” or “barge hauler” (originally from Russian 6ypnak).

*Puktigs — “fluffy,” “downy,” or “furry” (describing something soft or covered in fluff).

J ustache” (dialectal; singular iza).

ele — “pin” (small sewing or fastening pin; diminutive).

slis — “clump,” “lump,” or “protuberance” (sometimes used figuratively for a stubborn or stiff person).
*Nage — “nail” (as in a small metal nail; archaic/dialectal).

osebot - “snot-nose” or “runny nose” (colloquial, often for a child; literally “nose + snot”).




UZQAS

Bez sadas policijas atlaujas,
piekerot damu uzas, oficiali
draudéja arests.

Without a police permit, getting your
hands on a lady’s mustache could
officially get you arrested.




Draudi

» \alda uzskats, ka Ml iztulkos visu. To pienem ari
jauniesi, kam krt interese par tulkosanu.

» Politiskie un komercidlie lemumu pieneméji uzskata, ka
MI tiek/tiks gala ar fulka darbu. Krit darbba apjoms,
sledz macibu programmas.

» Sabiedriba/komersanti/politiki pienem tulkojumu un
valodu, kas ir gramatiski, stilistiski un semantiski
kludaina. Tas klust par normu.
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